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CERTIFICADO FITOSJ&NITARIO

EHYTOSANITARY.CERTIFICATE

MR TG O AGROCLR TlmA T e
Document No: 202002398405 [ LRt
l N“ 758884
Expedient: 200790002148 : i Vit
ORGANIZACION DE PROTECCION FITOSANITARIA DEL A ORGANIZACION DE PROTECCION FITOSANITARIA
RLANT PROTECTION ORGANIZATION OF TO - PLANT PROTECTION ORGANIZATION

PERU DE(OF) : United States of America (USA)

DESCRIPCION DEL ENVIO - DESCRIPTION OF CONSIGNMENT - el j____]
Nombre y direccién del exportador - Name and address of exporter

SAN MIGUEL FRUITS PERU S A - CAL. CHINCHON NRO. 1018 INT. 501 LIMA LIMA SAN ISIDRO - PERU

Nombre y direceidn declarados del destinatario - Declared name and address of consignee l
Nathe! international Inc. - 3000 Atrium Way, Suite 102 Mt, Laurel, NJ 08054 USA ".
- , 5
Cantidad declarada y nombre del Producto - Declared quantity and name of product Nombre botanico de las plantas - Botanical name of plant
21,840,000 KG - MANDARIN, fresh fruit Citrus reticulata
.—.—.——-—-I——*—"""_'"
Numero y descripcion de bultos - Number and description of packagés Marcas distintivas - Distinguising marks
1456 BOXES SAN MIGUEL
Lugar de Origen - Place of Origin Medios de transporte declarados Punto de entrada declarado - Declared point of entry
| Declared means of conveyanse
- MIAMI, EL.

Por la presents se cerifica que las plantas, productos vegetales y olros articulos reglamentados  This is to certify that blants, plant products or other regulsted articles described herein have been
descritos squl 8¢ han inspectionado y/o sometido # ensayo de acuerdo con los procedimientos  inspected and/or tested acoording to appropiste official procedures snd are considersd (o be »e
ofiginles adecuados y se considera que estan libres de las plagas cuarentenarias especificadas  from the quarantine pest specified by the importing confracting perty and toc conform with the
pot ta parte cantratante importadora v que cumplen los requisitos ftosanitarios vigentes de la parte  current phytosanitary requeriments of the importing contracting party, including those for reguisied

contratante importadora, incluidos los relativos a las plagas no cuarentenadas reglamentarias. non quarantine pests.
TRATAM IENTO DE DESIN FESTAC ION Y/O DESINFECCIQH DISINFESTATION AND/OR DISINFECTION TREATMENT
Fecha - Dﬂfﬂ 07/06/2020-- Tratamlantn Tmatmanr COLD TREATMENT-
mm quimico (ingrediente activo) - Chemical product (active ingredient) -. Concentracion - C:Ence_ntraﬁnn _ ; - __I
| Sehaem < CLLLA, gy B e
Duracion y temperatura - Dumﬁ'nn‘hnd temperature Informacion adicional - Adﬂinna.f information 7.
15 DAYS / 17 DAYS to 1.11- %C / 167 °C- OR LOWER TEMPERATURE- IN TRANSIT / Sl

El tiular es responsabie de um.hﬁa htagﬂdnd del documento. Quedando prohibida su comercializacién, afteracion, admmranién fastncaclﬁn o} matqmm enmendadura que se elaciue en su contnido
El SENASA so reserva el derecho du Irﬂmar las Was :mles o penales que corresponda,

DEcLARAmﬂN ADICIDNAL ADDmOHAL DEGLARA TION

Thl fruit has been immud and found free of Endy'tobphu aurantlana
Number of Seat SENASA : 030188~ - _ e,
Number of oontainer | SMLU-546077-3 . - . o
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Fﬂchﬂ de inspeccion 07/06/2020
| Date of inspection:

T e e Se—— -

Nombre del funcionario autorizado  ~AsTAREDA GONZALES JAIME EFRAIN
Name of authorized officer: _ WERSEGANTS | !

Lugar y fecha de expedicion
Place and date of Issue: : - LIBERTAD MONDAY JL_J.LY " 20?9

- — -—

X i E1 SENASA, sus funclogarios y representantes ﬁaﬂnan loda um-hﬂﬁld financiera resullanie de este Certificado,
: No firanciel iability with respect (o this ulm‘.l'.lc-rl shall attach lo SENASA or to nny of H: officers wmm
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— Animal and Plant Health Inspection Service

[nstructions to the Master of M/V AS LAGUNA (or one available upon departure):

The fruit loaded on board this vessel in the refrigerated compartment and/or containers and
identified by the enclosed documents is to receive cold treatment while en route to the United States
In accordance with the requirements of Foreign Plant Quarantine Notice 319.56-2-d of the United
States Department of Agriculture.

The temperature recording instrument must be in operation during the entire treatment period so
as to provide a continuous record of the fruit pulp and air temperatures. Printouts of each sensor (air
and pulp) are required at least once every hour during the treatment. All equipment must be in
working order when leaving the Port of Departure or the treatment will fail. VESSELS: both pulp
and air sensor readings MUST remain within the prescribed treatment schedule in order to achieve a
successful cold treatment. The recording shall not be terminated until so directed by the USDA
clearance official at the first port of arrival in the United States.

The vessel’s officer, responsible for the in-transit cold treatment, should continuously review the
ter:ilperature record and sign the chart or log sheet at least once each 24 hour period, noting the date
and time.

One set of accompanying document should be turned over to the USDA clearance official, and
one is for your records.

The treatment consists holding the fruit at or below the selected cold treatment temperature of the
stipulated number of days. The treatment schedule to be used for this shipment as required under
CFR 319.56.2d and CFR 305.15 is T107-a-1. Details of this treatment schedule can be found at:

gtilticl _ 102 «18001=)) a 4 1

United States Department of Agriculture

Failure to adhere to the treatment schedule may result in failure of the treatment and
rejection of all cargo under treatment by USDA officials.

1mmary ¢ catment 1 emperatures and Duration for Treatment T107-a-]

FRUIT TEMPERATURE (F°) FRUIT TEMPERATURE (C°) INumber of Days
34 : 111 LS

Signature
Jaime Efrain Castaneda Gonzales

Date ___July 6, 2020

Title
Ingeniero Agrénomo
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